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❖ REPORTING PERIOD

✓ Reportovacie obdobie v trvaní 4 mesiace

✓ Od prvého dňa, v ktorom nadobudla účinnosť 

Projektová zmluva (PZ), dostupné 

na https://www.crz.gov.sk

❖ IS THE PROJECT INTERIM REPORT AS WELL 

AS AN ANNUAL REPORT?

✓ Priebežná správa zahrňujúca december 

kalendárneho roka

❖ IS PROJECT INTERIM REPORT AS WELL AS 

FINAL REPORT?

✓ Po ukončení projektu

PROJECT INTERIM REPORT

https://www.crz.gov.sk


❖ PROJECT CONTRACT NUMBER

✓ Vo formáte číslo/rok zazmluvnenia (napr. 14/22)

✓ Alebo formát BIN xx_2021_xx/xx/22

napr. BIN 01_2021_004/14/22

❖ PROJECT TITLE

✓ Skontrolovať, či je riadok vyplnený

❖ OVERAL IMPLEMENTATION PERIOD

✓ Obdobie implementácie podľa Ponuky na 

poskytnutie grantu (PPG), ods. 1 Identifikačné 

údaje, bod 1.3.5. Deň začatia realizácie projektu a 

bod 1.3.6. Plánovaný termín ukončenia Projektu.

❖ PROJECT GRANT RATE

✓ Miera projektového grantu podľa PPG, ods. 2 

FINANCOVANIE PROJEKTU, bod 2.1.3. Miera 

projektového grantu.

PROJECT INFORMATION



❖ DATE OF ISSUE OF THE DECISION ON THE 

PROJECT APPROVAL

✓ Podľa PPG, bod. 1.3.4. Dátum vydania rozhodnutia o 

schválení Projektu.

❖ DATE OF THE EFFECTIVENESS OF THE CONTRACT

✓ Dátum účinnosti zmluvy podľa CRZ (nie uzavretia!)

❖ LAST DAY OF ELIGIBILITY OF EXPENDITURE

✓ Výdavky musia byť zrealizované do jedného roka od

dátumu uvedeného v ods. 1.3.6 Ponuky na poskytnutie

grantu alebo do 30.4.2024, podľa toho, ktorý z týchto

dátumov nastane skôr.

✓ Tento dátum zároveň predstavuje konečný termín

oprávnenosti výdavkov.

❖ NUMBER OF MONTHS FROM THE CONCLUSION OF

THE PROJECT CONTRACT TO THE END OF THE

REPORTING PERIOD

✓ Počet mesiacov od uzavretia projektovej zmluvy do

konca vykazovaného obdobia.

PROJECT INFORMATION



❖ ACTIVITY NUMBER = číselná hodnota 

(Activity 1,...atď.)

❖ TYPE OF ACTIVITY = vybrať z možností

❖ ACTIVITY TITLE = presný názov aktivity

❖ START OF IMPLEMENTATION = kedy aktivita 

skutočne začala

❖ END OF IMPLEMENTATION = kedy aktivita 

skutočne skončila/plánovaný koniec

❖ PERSONEL RELATED TO ACTIVTY = meno 

a priezvisko osoby podieľajúcej sa na aktivite

❖ INDICATOR RELATED TO ACTIVITY = 

indikátor v zmysle Žiadosti o projekt (ŽoP)

❖ DESCRIPTION OF ACTIVITIES 

IMPLEMENTATION = pokrok v implementácii, 

resp. akákoľvek odchýlka

Activities implemented within the reported period

PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS



BIN SGS01, BIN 01

❖ SCHEDULED START (in months from the 
conclusion of the project contract) = počet 
mesiacov od uzavretia PZ

❖ SCHEDULED END (in months from the 
conclusion of the project contract) = počet 
mesiacov od uzavretia PZ

❖ COMMENTS = presný názov podpornej 
dokumentácie/odôvodnenie

BIN 02

❖ START OF IMPLEMENTATION DATE = dátum 
v zmysle PZ (PPG)

❖ END OF IMPLEMENTATION DATE = dátum 

v zmysle PZ (PPG)

❖ SUPPORTING DOCUMENTATION = presný 
názov podpornej dokumentácie

MILESTONES – rozdiely vo výzvach

BIN SGS01, BIN 01, BIN 02

PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS



❖MILESTONE = presný názov v zmysle PZ 

(PPG)

❖ RELATED TO ACTIVITY = aktivita v zmysle PZ 

(PPG)

❖ IMPORTANCE = vybrať z možností

❖ START OF IMPLEMENTATION DATE = dátum 

v zmysle PZ (PPG)

❖ END OF IMPLEMENTATION DATE = dátum

v zmysle PZ (PPG)

❖ STATUS = vybrať z možností

❖ SUPPORTING DOCUMENTATION = presný 

názov podpornej dokumentácie

❖MILESTONES ACHIEVEMENT = pokrok v 

implementácii, resp. akákoľvek odchýlka

MILESTONES

MÍĽNIK = viac aktivít !Add new milestones!

PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS



❖ BASELINE VALUE = hodnota v zmysle ŽoP

❖ VALUE ACHIEVED IN REPORTING 
PERIOD = zatiaľ zostáva nevyplnené

❖ VALUE ACHIEVED FROM THE PROJECT
START = zatiaľ zostáva nevyplné

❖ TARGET VALUE = hodnota v zmysle ŽoP

❖ IN % = automaticky vypočítaná
hodnota systémom e-grant

❖ SOURCE OF VERIFICATION = zdroj
overenia v zmysle Prílohy 1 Programovej
dohody

REPORTED INDICATORS (MANDATORY INDICATORS)

BIN SGS 01, BIN 02

Pri desatinných číslach treba používať bodku (.) namiesto desatinnej 

čiarky (,).

PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS - INDICATORS 



BIN 01

❖ REPORTED INDICATORS (MANDATORY INDICATORS)

✓ Type = percento (stĺpec Percentage) zo Žiadosti o projekt

✓ Source of verification = zdroj overenia v zmysle Prílohy 1 k Programovej dohode

V každej žiadosti o dodatočné informácie („dožiadanie“) k PSP je uvedené odporúčanie – zdroje overenia pre 

indikátory priamo k danému projektu.

PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS – INDICATORS



„EDU VÝZVY“ BIN SGS02 a SGS03 „Biznis výzvy” vs „Edu výzvy”

Odlišnosti vo formulári PSP:

2. PROJECT INFORMATION

5. PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS –

INDICATORS

OUTCOME (VÝSTUPOVÉ) = REPORTED (HLÁSENÉ)

INDIKÁTORY

❖ Baseline value = hodnota uvedená v ŽoP

❖ Value achieved in reporting period = hodnota 

dosiahnutá za dané reportovacie obdobie

❖ Value achieved from the project start = hodnota 

dosiahnutá od začiatku projektu

❖ Príklad: V 1. PSP bude hodnota v danom reportovacom období rovnaká ako 

hodnota dosiahnutá od začiatku implementácie projektu. V ďalších PSP budú 

tieto hodnoty rozdielne v závislosti od dosiahnutých indikátorov.

❖ Target value = hodnota uvedená v ŽoP a PZ (PPG)

❖ Source of verification (Zdroj overenia) = údaje 

podľa Prílohy 1 Programovej dohody

❖ Comment = názov podpornej komunikácie

PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS –

REPORTED INDICATORS



„EDU VÝZVY“ BIN SGS02 a SGS03

OUTPUT (VÝSLEDKOVÉ) = BINDING (ZÁVÄZNÉ) 

INDIKÁTORY

❖ Baseline value = hodnota uvedená v ŽoP

❖ Value achieved in reporting period = hodnota 

dosiahnutá za dané reportovacie obdobie

❖ Value achieved from the project start = hodnota 

dosiahnutá od začiatku projektu

❖ Target value = cieľová hodnota uvedená v ŽoP a 

v PZ (PPG)

❖ Source of verification (Zdroj overenia) = údaje 

podľa Prílohy 1 Programovej dohody

❖ Comment = názov podpornej komunikácie

PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS –

BINDING INDICATORS



❖BASELINE VALUE = hodnota v zmysle ŽoP

❖VALUE ACHIEVED IN REPORTING PERIOD 

= hodnota dosiahnutá za dané reportovacie

obdobie

❖VALUE ACHIEVED FROM THE PROJECT START

= hodnota dosiahnutá od začiatku projektu

❖TARGET VALUE = cieľová hodnota v zmysle ŽoP

a PZ (PPG)

❖SOURCE OF VERIFICATION = zdroj overenia v

zmysle Prílohy 1 Programovej dohody

❖COMMENT = názov podpornej dokumentácie

BINDING INDICATORS (OPTIONAL INDICATORS)

PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS - INDICATORS



COMMUNICATION AND PUBLICITY
❖ PUBLICITY (textové okno): stručný popis

informačných aktivít za dané reportovacie obdobie

❖ PUBLICITY INDICATORS: podľa Ponuky na
poskytnutie grantu (PPG)

Stĺpce: VYPĹŇAŤ VŠETKY

❖ Value achieved in reporting period = hodnota
dosiahnutá za dané reportovacie obdobie

❖ Value achieved from the project start = hodnota
dosiahnutá od začiatku projektu

❖ Target value = cieľová hodnota z PPG

❖ Source of verification = podporná dokumentácia
ako zdroj overenia vykazovaného indikátora
(pozvánka, prezenčka, fotografie, snímky
obrazovky, video, link na video, leták, faktúra...),
odkaz na web

❖ Comment = konkretizácia/pomenovanie indikátora

❖ DESCRIPTION OF ACHIEVING COMMUNICATION
INDICATORS (textové okno): stručný popis stavu
indikátorov vykazovaných za reportovacie obdobie,
vrátane problémov, odchýliek, vysvetlenia, príp. aj
publicita nad rámec publicity v PPG (uvádzať len tu,
NIE medzi indikátormi)

COMMUNICATION AND PUBLICITY



✓ Nesprávne alebo nedostatočne vyplnené stĺpce

✓ Nevyplnené stĺpce Source of Verification a 

Comment

✓ Nesúlad indikátorov publicity v PSP a PPG

✓ Nedostatočná podporná dokumentácia

✓ Absencia príloh/podpornej dokumentácie

✓ Podporná dokumentácia nahratá do nesprávnej 

sekcie (ako súčasť vešobecných/finančných príloh)

Časté chyby

COMMUNICATION AND PUBLICITY



❖ RISKS

✓ Prednastavená číselná hodnota

rizika (Risk score) pre každú odpoveď

✓ Ak je kladná hodnota rizika, resp.

odpoveď na niektorú otázku môže

znamenať mierne až veľké riziko, je

potrebné do komentáru (Comment and

risk elimination) uviesť návrh na

elimináciu alebo zmiernenie rizika.

RISKS AND SPECIAL CONDITIONS – UPDATE



❖ Provide an assessment of the risks listed in the project application

✓ doplniť údaje zo Žiadosti o projekt, v časti RISK MANAGEMENT, Risk management table.

RISKS AND SPECIAL CONDITIONS – UPDATE

Pre BIN 02 - záložka 7. RISKS AND SPECIAL CONDITIONS



❑ PSP = priebežná správa o projekte (Interim Report)

❑ PZ = projektová zmluva

❑ PPG = ponuka na poskytnutie grantu (Príloha 1 PZ)

❑ ŽoP = žiadosť o projekt

❑ CRZ = centrálny register zmlúv (https://www.crz.gov.sk/)

Použité skratky

https://www.crz.gov.sk/)


❑ http://www.vyskumnaagentura.sk/sk/granty-ehp-a-norska-sk/granty-

ehp-zakladne-dokumenty - Výskumná agentúra - užitočné dokumenty

❑ http://www.vyskumnaagentura.sk/sk/granty-ehp-vyzvy/vyhlasene-

vyzvy - Výskumná agentúra - výzvy

❑ https://www.crz.gov.sk/4250298/ - PROGRAMOVÁ DOHODA o 

financovaní Programu "Rozvoj obchodu, inovácií a MSP"

❑ https://www.crz.gov.sk/ - CRZ = centrálny register zmlúv

Užitočné odkazy

http://www.vyskumnaagentura.sk/sk/granty-ehp-a-norska-sk/granty-ehp-zakladne-dokumenty
http://www.vyskumnaagentura.sk/sk/granty-ehp-a-norska-sk/granty-ehp-zakladne-dokumenty
http://www.vyskumnaagentura.sk/sk/granty-ehp-vyzvy/vyhlasene-vyzvy
http://www.vyskumnaagentura.sk/sk/granty-ehp-vyzvy/vyhlasene-vyzvy
https://www.crz.gov.sk/4250298/
https://www.crz.gov.sk/


Ďakujeme za pozornosť

http://www.vyskumnaagentura.sk/sk/granty-ehp-a-norska-sk

https://www.facebook.com/profile.php?id=100068653969027

Sledujte náš web a Facebook :-)

Rozvoj obchodu, inovácií a MSP


